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EltüÉLY ÉS MAGYARORSZÁG.
Gryaszbll*.  B a u m a n n  Má r t o n ,  n.sze- 

beni fiók bánco-pénztár hivatalnoka febr s6 kán 
meghalálozott.

K o l o z s v á r i  A' ko-
loszsvári kir. lyceumban böjtelő hava 7 kén 
kezdett közvizsgálatok, ugyan azon hó 26-n 
többnyire szép előmenetelt tanúsítva bévég- 
ződtek. Mind a* báróin tudományi karban a’ 
tanulmányok magyarul értelmrzu-ltek , kivé- 
vén a’ természeti magán, közönséges és nem
zetek köztti jogi udományt, mely a'legfelsőbb 
kegyelmes rendeletnél fogva deák nyelven 
taniitatott; de ezen jogtannak érdemes taná
ra, hódolni óhajtván a' maga kőiében is, a' 
kor és nemzetiség kívánaténak, annak egy 
részét már magyarra általtette, s igy is ta
nította, melyből hallgatói kitűnő sikerrel s 
minden jelen levők örömére állották-ki a’ 
vizsgál űot. A’ mint biztosan tudjuk, a’ tisz 
telt tanár úr is a' két testvér hon javának 
édes nemzeti nyelvünköni előmozdítását ma
gyar szívén hordozván czélul kitűzte: még 
azon esetben is, ha tanitói pályájáról leié 
perui, nem csuk a' hátra lévő részét a' ter
mészeti jognak magyarul kiadni, hanem a’ 
római polgári tői vénytudományt is, mely
nek értelmét és szellemét, ha valaki, úgy bi
zonyosan ö felfoghatta ’s bírhatja, mineku
tána harmincz egy éveken keresztül azt meg- 
külömböztetett eredménynyel tanította $ mely 
munkához az akadályokon győzelmet, a’ vál
lalaton kitartó türelmet, a’ Mindenhatótól 
pedig, kitől minden jó akarat és munkásság 
szál mazik, áldást és szerencsét szívből óhaj
tunk! Harmad nap egybegyűlt a' fenn emlí
tett kir. íötanoda tanácsa, az ifjúságnak ki
váltképp' erkölcsi tekintetben végbevitt osz
tályozására, mely alkalommal a' jogtudomá
nyi karban az idősebb bölcsészeti és jogtu
dor Bánó  í it váu úr, a' maga és többi 
tanárok nevében méltóságos és lótisztelendö 
Ke s e r ű  M ó z e s  fötanodai igazgató úrnak 
a’ felséges királyi fökormányszékhez biztos
sági előadó hivatalra legkegyelmesebb ki
nevezi elését a’ közöröm és reményérzet
te] teljes e* rövid beszédben szerencséltette :

, ,Méltóságos és fötisztelencló kan onok ,  kir. ta
nácsos,  a' íe l s .  k tokui mányszékncl  egyházi ,  kegyes  
alapítványi  s iskolai  ügyeldjeu biztossági  e lőadó úr !

A’ kolozsvári kir. főtanodának e’ koszo- 
ruha egy be gyűlt tanácsa ’s tanárai, idvezel- 
jük méltóságodat és pedig az öröm \s remény 
szárnyain versenyezve díszes olnöklése alatt 
megölelni e’ szerencsét! Vig arczunk, derűit 
homlokunk, csillogó szemeink, minden lát
ható tetemünk elég világosan jelenti édes 
belső hevünket, hogy méltóságod hoszszas 
hitegetéseink nélkül is meggyőződhetik, a’ 
közóhajtás szerint sikerült íehuagasztailulásáii

örvendő igaz tiszteletünk iránt! —• Midőn 
méltóságod felett a' nagyra termeti szellemi 
és szívbéli tulajdonok , erények 's érdemek 
fénykoszorúját lebegni, midőn a' bolti os 
szép tudományt, bölcs tappintalot, bő ta
pasztalás érczesiletle méjj Ítéletet, nemes 
nyíltságot, nyájas kedélyességet, a’ földi lét 
zajos tengeréből munkás iparral gyűjtött 's 
kiszemelt szintannyi drága gyöngyöket méltó
ságod lelkületűben kir. íötanódánk igazgatót 
székéből a' feIs. kir. fökormánytanácsboz fel
emelve látjuk: midőn alig egy évvel ezelőtt, 
’s éppen e' teremben első tisztelkedésünkí 
de új évi udvarlásunk alkalmával is érintett 
jóslatunk teljesedve, 's igy köz és külön, 
mind anyagi, mind álladalmi nyomasztó sor
sunknak jövendő jobbrafordulata zálogát, mél
tóságodnak mintegy kezeiben szemléljük ro
hanó vig kedvünk folyamát, nem vagyunk 
képpes-ík partjain belől megtartani ! — Van
nak az életben méltóságos kir. tanácsos úr! 
olyan pillanatok, melyikben az elnémulal 
legékesebb szónoklat , néma a' szívnek va
lódi érzete, mely tompa á teszi azt. ’s le
zárja az ajkakat! Azért keveset és csak aoy- 
nyit szólhatunk: hogy tántoríthatatlan alatt
valói hűséggel bálát mondunk fels. apostoli 
királyunknak , fejedelmünknek azon legmaga
sabb kegyelméért , melyből méltóságodat Er
dély nagyfejedelemsége minden kathoiikus 
iskoláira ’s intézeteire béfdyó nagy fontossá
gú fökonnányszék’ bizlossági előadó hivatal 
ra legkegyelmesebb határozata által kine
vezni méltózlatta! Az ég áldásai ezen jósá
gáért is, bőven barmalozzanak felkent léjé
re, szent koronánk dicsőségben ragyogjon 
felette a' két testvér magyarbon’ 's minden 
népei boldogulásából vegye szüntelen or.szág- 
lása gondjainak édes teljes jutalmát, a' leg
tisztább örömök közit folyjanak napjai, ’s bé- 
kességes hoszszú időket éljen! — Kí> gadjJ 
méltóságod ! szívjóságánál fogva esedezünk 
hódólo lisztelkedésünket, 's egy boldogabb 
jövendő fátyola alatt repdeső örömünk édes 
kitörését kedvesen, azon buzgó óhajtásunk 
kai egyetemben: hogy a’ jó Isten méltósá
godat dicső s id vés új tisztének viselésében 
kegyelmével 's bölesesége leikével támogas
sa, ki'üi.ö tehetségei működését pedig úgy 
kormányozza: hogy méltóságod magas állá
sából reánk is , királyi íotanodánkra is leen
dő tekintésének kimaradbatatlan hasznait a’ 
tudományuk virágzásában, ’a fejedelem, a’ 
bon, a’ szülők reményének az ifjúságnak ne
velése ’s tanítása körül, az eiényl, a hazafi 
szellemet, a’ nemzetiséget ébsztő,  ész és 
kor igényiele, intézkedések eredménydús 
gyümölcsözésében, ’s az innét bizonyosan 
következő közboldogság’ előmozdításában 
gyönyörrel szemlélve — éljen sokáig’ búla- 
lan és szerencsésen , ép érdben, egésségben !,, 
— — Örömkönnyek ragyogának az elérzéke- 
nyedetl kir. tanácsos ö rolgának kegytele sze

meiben, ’s köszönetét gyöngéd és szives szavak
ban fejezé-ki e’ nem várt megtiszlelésérl, 
ígérvén, hogy noha más érdemes egyén fog
ja ölel fötanodai igazgatót székében felválta
ni, még is «Ihivattatása uj körében is a’ lek. 
s nagytiszteletű fötanodai tanácsnak lélek
kel tagjj leend— ,,I\on possum divelli, nisi 
mea membra relinquam“ — mert rokon
keble a’ barátság és szeretet édes lánczával 
vele egybeszövődött, ’s azért gyönyörűsé
gének tartandja a’ benne helyhezett reményt 
hatása által eredményre vezetni.

A’ fársángon volt sok mindenféle láncz- 
vigalmaU köz'tazok, miket majd minden év
ben VVendler Károly úr szokott adni, ’a a- 
zért rendesen Wendler báloknak is nevez
tetnek — minden tekintetben a' szebbek ’s 
esinosubbak közzé tartoznak. E’ fársángon 
két ilyen tánczvigalorn vala elintézve, egyik 
szeredén februarius 23-n a' városi tánezte- 
remben meg is tartatott, és az minden igaz
ságos várakozást czélszerű ügyes elrendezés 
által teljesen kielégített. A' társaság váloga
tott jeles volt, s az egész mulatságot jó kedv 
és vidámság füszeiezle. De azzal kap
csolatban egy kedvetlen körülmény még is 
megemlítendő ’s hi 1 lapi nyilvánosságra mél
tó. Bár. W. K. úr az előbb péntekre hatá
rozott tánezvigahnat, a' polgári társalkodó
nak szombaton eső báljáéit, ez iránti figyel
meztetés következtében szeredára áttette — 
találkoztak még is ifjak, kik nem csak 
öszvebeszéltek a’ Wendler-bálban részt 
nem venni, de még házanként járva 
a’ szép nem • tagjainál bujtogattak — no
ha nagy részint síikéi ellenül, — hogy a- 
zokat e’ báloktól elvonják. Ez indulatot és 
bánásmódot dicsérni nem lehet, 's legkevés
bé lehel polgárinak — a’ szó nemes értel
mében — mondani. Bizony a’ közczélra , 
időtöltésre fordított sok fáradságot és áldo
zatot igy köszönni-meg — ismételjük nem 
polgári, nem magyar érzés, sőt igen aprólé
kos szenvedélyre sülyedés. Csak az a' mit 
hozdoztak e’ bálban, hideg kávé kalácscsal, 
fagylalt, mandulatéj, limonádé, a’ béfizetclt 
díjnál — 1 p. frt-nál egy személyre— bizo
nyost) többet ért............. De remélljük a’
kö/becsülést érdemelt gazda W. K. úr 
ö-zvehatigzó és szíves fáradságát telje
sen méltányló vendégei ez indulatjában azon 
í i liszt e i i törpeleik őségét t teljes elégtételt
nyert !

Városunkon most egy küldöttség van — 
melynek ittléte igen sajnos, de egyszersmind 
örvendetes bényomást is okozhat minden ha
záját igazán szerető magyar szívére. Ez a' 
Szászváros székből, az ott közelebbről zaklatott 
magyarság részéről és nevében a’ kir. kor
mányszékhez küldött 's két tagból, egy rom. 
kathoiikus és református polgáiból álló kö
vetség. Azon elleni mondást, hogy ugyan-a- 
zon-egy dolog sajnos és örvendetes bényo-
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mást okoz, tui(Kijárt megmagyarázzuk. A’ ina- 
j,ylU- ny3 Ivat illető lörvényczikk szerint, a 
szász törvényhatóságok keblében a német 
nyelv használandó. Kőnek Szászváros székre 
nézve — hol pedig a’ magyar elem tulsuly- 
lyal hir, 's hot századok óla jegyzőkönyvek 
bizonyítása szerint a’ magyar nyelv hivatalos 
és kózállomány i használása a' német felel ti 
elsőséggel bírt — azon kedvetlen követke
zése Ieít, hogy szász (elsőbb intézkedések kő 
vetkeztéban a’ magyar nyelv a* hivatalos kor
hol teljesen kiszoni Utolt , 's annak »auáC'i , 
közönségi ülésekben, jegyzőkönyvekben , 's 
bár mely irományban használása megtilta 
tolt, szóval a' magyarok ott saját hazájukban 
nyelvökre nézve teljesen helot«ai állapotra 
jutottak. K' keseritö helyzetből eredő tele 
mes sérelem orvoslása végett küldetett ide 
a’ kél valláson lévő magyarság képében a’ 
fennemlitetl követség; melynek tagjai dr.
L é s z a i D á n i e l  egyházi gondnok és iM o I - 
nár Ká r o l y .  — A’ nyelv és nemzeti 
ség veszélyén kivid, még politikai jogok meg
szorítása is czélozlaiik. városi közönség
ott 40 tagból all; ebből az eddigi szokás é> 
rend szerint 1(5 szász, 1(5 református, és 8 
katholikus voll. Most közelebbről az utolsók 
két helyet elvesztettek, 's azok szászok ál 
tál töltettek-hé, kiknek száma tehát már 18 
’s úgy halljuk hogy a’ katholikusok a' válto
zó és cserélgetve járó hivatalokban is ( ôffi
cium ambulatorium ) milyenek , Iiirálybiló
ság, székbiróság , városi bíróság — Stadt — 
hann — és szónokság, melyek kö/zíil «‘gyet 
mindég ok bírtak, rövidséget szenvednek, 
midőn a’ közelebbi tiszt választáskor az utol
sóból kih jgyatásuk czélba veteielt. — J 
Kzen nyomasztó helyzet — mi a’ du- : 
lógnak sajnos oldala — a' reformátusok j 
és katholikusok kezet fogását és szoros 
egyesülését szülte —-'s ez az irt ügy örven
detes oldala. így van minden roszban jó is: 
az egyetértés pedig erőt szokott kif jteni. 
Az hogy Szászváros székben a’ magyar elem 
tulsulylyal bír a’ szász felelt, ez adatból vi 
íágos. A' nevezett székben a’ városin kivid, 
van tizenkét helység. Ezek közzitl tíz tisztán 
oláh, kél faluban es a’ városban a' népes
ség elegy, az sz: vannak szászok és magya
rok: Romoszon több a’ szász mint a’ magyar, 
Thordosoti több a’ magyar mint a’ szász és 
Szászvároson is, az oda telepített S'ábok mel
leit is, több magyar van: az arányi pedig 
számban téve-ki , az egész szász népesség 
7- 800 lélek, midőn a* magyaroké, t. i. re
formátusokat és katholiku«okat ösz\eszámit- 
va , i 300-ra tehető Még csak egy szót. Az 
új törvény szoros alkalmazása in ultima a- 
naiysi tagadhatatlanul a’ magyar nyelvet azon 
szász székből kiszorító szász intézkedéseket 
s azon törvénynek úgy magyarázását igazolni 
látszik. De helyesen, igazságosan ’s okosan 
van-é egy ily helyzet — ez a’ „summum jus 
summa injuria“ előidézve ? annak vitatásába 
nem ereszkedünk. Annyi igaz, hogy azon 
székbeli magyarság a’ nyelvét fenyegető csa
pás következtében levert és ingerült állapot
ban van , minek h csilapilását kormányunk 
ismeretes bölcseségét öl 'a igazságszerete- 
téiől biztosan várjuk és reméljük. Addig le
gyen szabad Szászváros szék beli magyar ro
konainkat kérni és szívesen figyelmeztetői, 
hogy a törvény és felsőbb rendeletek iránti 
tiszteletet s azoknak szoros megtartását 
hordozzák szemük elölt ’s a' kikerülhetet
len állapotot békével tűrve, abban nyugod- 
janak-meg, mig ö Felségének királyi magas 
kegyelme és bölcsp.sége, valamint a’ hiv ma
gyar nemzet iránt mindég lanudtott atyai 
indulatja a" tö-vényhozó testület közbenjöt- 
,év . a* elögördüll sérelmet orvosiamba.’ E 
gjóm meggyőződésünket nyilvánítjuk: a’ fenn- 
orgó  ̂törvényczikk azon rendelkezésében 

mely a szász nemzetet az eddigi szokásban és 
gyakorlatban meghagyja, tekintetbe veendő 
indokot találtunk volna a’ szászváros-széki 
magyarsággal k..«élőbben bánásra, 's a’ ma
gyar nyelv százados közállományi jogának a’

jövő orzággyűlésig in slulw quo hagyására. 
Sokszor megesett ezen a világon, hogy ki 
eiősen sielett, éppen azért hátramaradott, \s 
u’ fontolva haladás a’ politikában a nyar
galva haladásnál mindég biztosabban czélra 
vezetett. ( A z  alább k ö v e tk e z ő  „ n y í l t  l e 
v e l e t “ a  s z á s z v á r  ősi ügyben , t .  ez . o l v a 
sóink f ig y e lm é b e  a ján lju k .)

Közelebbről a’ mint halljuk , ö Felsége 
ns Középszol nők vármegyének börtönépítés
re — a* mire ott a' raboknak igen rósz ál
lapotban lakhatásukért nagy és nem halaszt
ható szükség volt — 7 909 prítot méliózta- 
tolt az e r d é l y i  tartományi pénztárból leg« 
kegyelme.sebben rendelni. Halljátok ezt erdé
lyi repeal hósók! a r a p p I i ca t iot, *t> igy e 

1 szép kis ország szétdai abolását n<*m tör vé
nyes úton is sürgető — de hála a magya
rok Hűmének! — kévés számú liai Ilonunk
nak !

1W} ’ i 21 l ó t  ó l  K o l o z s v á r i t  f e l> r- 
*28 n 1 8 48. T. ez. szerkesztő úr! Alább Ír
lak , mint a’ közös nemzetiség zászlója alatt 
egyesült szászvárosi r. kathohkus és refor 

;• malus magyarság meghatalmazott követjei, kö
szönetét szavazván a küldőinket illető tudó- 

i sitásuk becses lapjaib3i iktatásáért, 's öröm- 
mid tapasztalva azon rokon kebelből eredő 
részvétet, melyet mostoha belyhezetünk ger
jeszteti véreinkben, részint ügyünk ‘s a’ ns 
szász nemzetleli viszonyaink kellő felvilágosi 

! tása végeit, részint a' német hírlapok balti 
; mystificatio leleplezésére megbízásunkból lo 

lyó kötelességünknek ismerjük, minden nemzeti 
ségiinkel, nyelvünk hivatalos használatát , val
lásainkkal jár ó jogainkat lárgyazó ismertető 
töiténeszeti 's hivatalos adatokat hírlapi ú- 
ton köz/é bocsátani, hazánk (iáival közleni; 
hébizonyilandók egyszersmind, hogy az ,,u 
nus sit populus“ eszméje a’ magáit 's köz 
jólétrei közremunkálásban alapszik , ’s a' 
magyar polgári elem ’s nyelv kiküszöbölő 
sél nem feltételezi.

[Jiszszük, a megtámadt atások özöne nem 
fog liijányozni ; de mi adatokkal, tényekkel, 
\s e1 mellett felvont sisakkal bar czolandunk , 
a' sophismák tompa élétől nem rettegünk. 
Az elfogulatlan itélőbiró ítélni log.

Szívesen kérjük a’ t. szerkesztő ural , 
lapjait nyissa-meg számunkra; felszólítjuk a’ 
t. ez. német hi■ lapok szerkesztőit is, ugyan 
ezt tenni, hálás köszönelütikkt 1 fogunk ezért 
adózni.

Addig is, mig értekezésünket békúldhet- 
nök , ad v o c e m n é me t  h í r l a p  nem le
hetjük, hogy az elhiresedett f á k l y a  dal  
peralatti refrain-jAröl egy pár jegyzést id«» iie 
igtassunk. Hogy a Mull's Jelenben megjelent 
végversek úgy léteztek-é a1 szóban forgó 
iá ki} ad,ilban, mintázok a’ hírlapban állanak? 
iiem tudjuIt, mert elnyomatott m inzetisé- 
giiok romjai felett keseregve gyászolván, 
nem vehettünk részt a’ szász nemzeti öióm- 
innepb^n (INon eral conveniens luctibus ille 
color): de annyit tudunk, hogy ezen hires 
Marseillaise nek szerzője , praestans rector“ 
G e 11 c h úr, ki az e’ í. hó 19 n tartatott 
gyermekbálban a' szünidő alatt poharat 
emelvén, philantrop ’s szívképző toasljá- 
ban többek közölt pylliiai triposzáról ily sza 
vakat öijöngele: Ich h a s s e  d i e  U n 
garn!  Ich li a« se de n  A d e l ! “ G y ű l ő -  
I ö m a’ m a g y a r t  — g y ü 1 ő I ö m a’ n e - 
m e s s é g e t ;  bár ki mi t  m o n d j o n ,  t a 
n í t v á n y a i m  s z í v e b e  az e z e k e l l e 
ni g y ü I ő I s é g e t m é j j e n f o g o m  bé -  
c s e  p e g t e t n i. “*)

Ily dtihöngötöl, ki felséges fejedelmünk 
*s békés szelíd kormánya alatt, az ezeréves 
ns rna v̂ai' nemzet vérrel szerzett *s védett 
földjén lakva ily káromlásokat mer bocsáta- 
ni-ki száján, ’s egy ártatlan nemzedéket igy 
destruál, hogy a' többször említett keblet Iá

*) E ’ nyilatkozatra — minél a' political fanatis- 
mus magasabbra nem hághat,  ’s a' mi ép
pen k ö z  ta ni tó szájából jö '— már igazáu 
nem kell c o m m e n t a r  S z e r  k.

zitó refrain, sot (öbb is kilelhtíicll, bali.ru 
állíthatni. Az ily emberekre minőn íi G l'cli 
's társai, a’ becsül« tes ellenzék netezeiel 
vesztegelni nem szabad; a’ túlságos c/im is 
igen kevés jellemzésükre; csak dühös íana- 
tisinus vezér« Iliéi ily öijöngésekre ; kiilöiiiben 
a‘ kél pyramis-, Iransparent-, fáklyás zene-, 
nemzeti színű lobogóra a’ pyran.isokun lévő báli 
cocárdákra mint eddig köztiünk ily alkalom
mal nem látóit jelenetekre, legyen szabad 
megjegyeznünk, hogy gyöngéül. lenség 's még 
valami, tombolni akkui , midőn szomszédunk 
háza lángba borúivá ég, pedig egyikkel is a' 
másikkal is ezen tinik közziil, némi számve
tésünk csak volna. De ezekről másszor.

l\emél|ük a' Geltch ur luastjáról íelho- 
zott lényt senki is k é t s égb e  nem lio/.andja, 
ámbár nálunk van példa, hogy bizonyos 
urak tér vök kivitelére, bitajánlás mellett a ’ 
kétségbe nem ho/h-Mó lényt is megtagadják 
— finis sanctificai media ; ‘s nálók a’ „nem 
emlékezünk“ 's „mm töri ént meg“ synoni- 
mák. (Lásd tanácsi jegyzőkönyvünk 1817 
7 k 8 h« r 1242 számát.)

Újra is kérjük a' t. szeikesziö ural ké
résünk teljesítésére s. t. lévén a’

T. T. szerkesztő urnák
a-lazatos szolgái  

L e s z  a i D á n i e l  ni. k.
Ege házi gondnok.

Mol nár Károl y  m. k.
U. I. A szászvárosi bard kohóról  Geltch 

úrról azon szomorú tudósítást köeöljük , hogy a’ 
fennebbem liléit gyermek-bálból alig mehetett  
haza, ok hon roszul lel i ,  élete veszedelemben fo
rogván más nap erei kellett rajla vágatni ,  s 
25-n még mind «gen roszul volt; azomban: Dns  
pictas (ejus) el musa cordi esi.

F  o S i H c a s f>â r í - s z é  I s ö s c g  c  k  
\s e g y  p ó r  szó, „ITIuIí és Je le l i - '  
és «r/ „ E r d é l y i  H í r a d ó “ t o r d a -  
m e g j e i  t íadosltóihoz- {Végzet .)  A-
zonban, <diérve már az átalánosságolitól, men
jünk i eszb t« kre , és szálljunk-le Torda me
gye közgyűléseinek ellenzéki és Conservativ 
tudósi óira. Lássuk az el l enzékit .

Minden hangulatnak meg tan sajátszeiü 
hatása, 's már a' szembenézésnek vannak oly 
accenlusai, melyhez az ember vagy vonzódik 
vagy attól e lt á vol it tátik; és ha a’ hangnyo 
mateknak vannak oly fokozatai, melyekben 
kifejezni lehel atyafiságot, baiátságot. gyűlö
letet, indúlj tot , szenvedélyt, nigységet, bo- 
szuállást : mennyivel nagyobb nyomatékkal 
bír e' hangulatok külömbözö neme, ha az 
még a' hitűk hatalmába is át Glelik? a’ ha
tás minden esetre polenlzirozoltabb a' saj!ó 
er ejével, mint magánból linkben. És ha va
laki e’ hatások lélektani észlelésébe magát 
soha belé nem gondolta, 's e' f« I tt még a' 
legjobb halló organonnal feliuliázolt ember
nek is oly hanggal beszél, mini földsikelnek, 
czelját eltévesztene: meit minden politicak- 
nak legfőbb polüicája a' lélektani ism« rét 
segítségével — az embei bánás politicája . . 
Tehát, ad v o c e m  h a n g u l a t :  az Eidélyi 
Híradóban az én tisztelt barátom oly h a n- 
g ú l á t  ot  ölt-fel tordamegyei tudósításai- 
ban : miszerint, mind a’ mellett is, hogy Tor
da megye végzésein.'k o k a d a t a i ir ányában 
nem hűséges coiumentár, de söl azokat sa
ját párt nézeteinek bálványzása miatt t« lj«*seii 
ignor álja, miért is éli megyei tudósításait, 
melyekbeu saját elveinek hoszszas coiumen- 
tatinja miatt e' józanul haladó megye politi
cal irányának indokolására nem érkezik, vagy 
azt talán saját okainak erösbilbelese «égett 
indokolni éppen nem is akatja: oly tudósí
tásnak el nem isim «hetem, melyből valaha 
Torda megye szellemére iá lehetne ismerni; 
de sőt olyannak nyilvánítom , mely a' n.e- 
gyén«k működési józan irányát, csak azéit , 
meil oly divatos eszméken, m< ly« k niég a' 
nyilvános élei vérébe nem olvadtak — nem 
i ágód ik: con a morc népszerűt lenit ni I örekszik ’s 
oda van irányozva, hogy a hőbb vériiekben, 
ha már volnának nálunk ily magasztos vé- 
I űek, felzaUaltassék a' végsöségekre hajló 
jellem a' s o k a i  k o c z k á z t a l á s  e l s z á  nt-



s á «»ával: hogy annyiféle poliiicai érdek, 
szenvedély, béíolyás, jogosság és ábrándos 
bit, a’ helyett hogy kiegyenlittetnének, egy 
o } óra alatt hamuvá égettessék , melyek
nek poraiból majd phoenixként eimdkcdjék- 
ki az annyi ismeretlen vágyakban képzelt ma
gyar Eldorad«; tehál mind ezek mellett is az 
én tiszteli barátom oly fennhangulaltal szer
keszti megyei tudósításait, mintha csak a- 
mugy lóhátról beszélene az emberekhez, ’s 
mini Franczianrszágban XIV dik Lajos a par
lament tagjait egy lovagló-ostorral hajlotta
ki a' gyűlés - termekből, éppen úgy az én 
lisztéit barátom e' hajhászi műtétéit tlv-elle- 
nrin, — legalább gondolatban megkísértette. 
’S hogy megyénkben, mind a' mellett is, hogy 
lelke meggyőződését kétségbe vonni távol 
sem akarom, de sőt alkotmányos érzetéről 
tététől fogva talpig meg vagyok győződve: oly 
elv fgyedülségben találja magát, e’ köszönté
sig \ itt követelő modorának tulajdonítsa.

És mit tapasztalunk a’ Mull és J* len 
tordamegyei tudósításaiban? Engedjen meg  
tisztelt szerkesztő úr, hogy rendes levelező 
jenek megyei tudósításaira a'conservativ párt 
ügyében némi megjegyzéseket legyek. Sza
vam sem \ <> 111a ahoz, ha a/on jegyzőkönyvi 
módúiból, melyet rendesen követni szokott, 
olykor olykor más (érre is ki nem térne, a 
zon létre, melyen a’ szenvedélyes személyes
kedés fegy vei evei, a’ mellett hogy tiszta szán
déka felöl ezáltal önmagát is nullificalja, még 
ama elszigetelt állápba is jött, hogy pártunk, 
melynek iránya, tudósításaiban nem életbiven 
képviseltetik , tudósító úr nem politicai hanem 
házi bölcseségóvei, maga magát ihzve nem 
olvaszthatja.

El kell ismernünk, hogy az Érd. Hira- 
dó ellenzéki levelezője, éppen a mily a b- 
s o l u t a  m i n o r i t á s b a n  van megyénkben, 
éppen oly nagy lármái üt az Érd. Híradó 
hasábjain, s elveit, dialecticája egész (egy 
vei tárával szigorú j< llein/eiesseggtl annyira 
oltalmazza, rnisZ« rint meg kell vallanunk, 
hogy conservativ tudósítónk f ielt birlapilag 
mind eddig lúbulyalyl bírt; meti a' /VIu 11 és 
.leien tisztelt tudósítójának vagy ereje, vagy 
mondjuk inkább, hogy akarata l.ijány/ott ar 
ra, hogy őt, megyénk felett indított politico 
polémiájában ellenőr őzzé ; egv szóval, nem 
volt benne azon antidotum az ellenzék mér
ge ellen, nem volt azon villámbál if ója menny- 
köveinek, melyet én minden megyei t u d ó s í 
tóban megkívánok, ki magát egy páti néze 
leinek tolmácsául felkente.

Ma inár alkalmasint tisz'ába állanak a* 
politikai pártok; hánya és czélja \an mind 
a’ conservativ mind az ellenzéki pártnak, ’s 
ma már c-.aU e’ kél nagy s/ó felett (oly a’ 
vita : mi k é n t ?  és m i k o r ? ama kérdésen, 
haladjunk-e? inár túl van a’ nemzet; ’s hogy 
a’ kormány a’ nemzet haladási hányának ré
szesévé lön , azt a’ közelebb lefolyt erdély- 
ors/ági Inmgyülésen, ’s a’ magyai országi u- 
jabb korszakol képző khál\i előterjeszt vé
nyekből már látta a' nemzet. S hogy polgá 
ri intézvényünknek régi formákat kell levei- 
kezni és újakat letölteni : abban mind a’ kor 
niány, mind a’ nemzet egyel látszanak él le
ni; csak hogy jól megjegyezzük, rém egy 24 
óra alatt, mert egy kilenc/edlél századot át 
élt iotézvénv, melynek lelke csak nem a* 
nemzet vérévé vált, biztosan csak együttha
tás, mi veit ség és p«>Igári erények állal vet
keztethet ik-ki gyarlóságaiból. De ezen vel- 
kezletési proce'susra, szükség, hogy a’ nem
zet többség akarata is érve legyen; azon több
ségnek akarata, mely a’ mint hogy polgáii 
intézményeinknek talapzatát annyi századok 
óta megoltalmazni tudta, annak gyarlóságai
tól békés úton egyszersmind megválni is 
t ttdjon.

Midőn tehál mint fennebb érintem, a’ 
politicai haladás terén a’ pártoknak határo
zott irányuk és czéluk van, ezen pártok irá
nyával és czéljával szükség, hogy egy megyei 
tudósitó ismeretes legyen; meit mint conser
vativ tudósító , hogy is lehelne másképpen

az ellenzék pártnézetének moderátora és a 
conservativ párt nézeteinek tolmácsolója, ha 
mind a’ két párt nézeteinek irányát és czél- 
jál ignorálju?!

Állitsa—fel elvül, mint egyedül biztos út - 
ra vezető tant azt, miszerint: h a z á n k b a n  
ne m e g y  új p o l g á r i  l á i s a s á g o s  é- 
l e t  e l s ő  in e g a I a p i I á s á r ól, v a gy I án- 
c z a i t s z é l s  z a g g a t o t t e s  m i n d e n  
f e n n á l l ó  v i s z o n y o k a t  l e r o m b o l t  
n é p  új á ( ö n t é s é r ő l  van s z ó :  — e gy  
k i l e  ne z e d f é l  s z á z a d o t  á t é l t  p o l 
g á r i  l é t n e k  s z i l á r d í t á s a  és b é késo
ú i oni  j a v í t á s a  f o r o g  k é r d é s b e n !  
És e’ fő kiindulási pontot, babai alól kisikam- 
lani soha ne engedje.

Á-lIitsa —fel azon tant, hogy az alkotmá
nyos szabadság, melynek éppen mint a pa
radicsom fájának tiltott gyümölcsei is van
nak, nem a’ türelmetlenségben, 's miután 
Baranya megye jeles conservativ követének 
állitása s/ei int: a’ conservat ir és ellenzék 
maga az alkotmány os élet, nem is a' pártok 
egy más felíalásában, hanem mint Montalem- 
bert, a’ híres íranczia pair és szónok igen 
jellemzetesen megjegyezi**: a’ b ö l c s  és  ön
k é n t e s  t ü r e l e m b e n  á l l ! !

És hu e' lapok igen tisztelt tordame
gyei tudósítója, tudositói működését nem e 
tanok szerint logja-fel, akkor ön pártunk és 
e’ lapok érdekéből javasolnom kell, mis/e- 
rim: megyei tudósításaiban kövesse a' tények
nek csak is jegyzdkönyvszerü előadását, ne
hogy a’ tisztelt levelező úrnak jól ki nem 
számított conservativ polilicája, az Érd. Hír
adó levelezője ellenzéki polit Icájának, mint 
már nálunk megjegyezted tt, diadala legyen

És én biztos-an hiszem, hogy a' inéjjen 
tisztelt szerkesztő úr is, mint e’ bajinak ve- 
zérirója , meg log engem tartani abban, hogy 
haza ügyeinknek eme fejlődési processussá- 
ban, a’ midőn e m b e r  k e l l  a' g á t r a ,  
szükség, hogy ki a’ conservativ politica bir* 
lip mezejére fellépett, a’ politicai a val ol hág
nak bírjon is egyszersmind azon fogalmával, 
mely állal beláthassa , hogy tulajdonképpen 
a’ pulit cui pártok hová és merre tartanak? 
Ezen is .«ere nélkül pedig, ha valaki séma' 
maga, sem a’ más párt polii icai irányát és 
czélját felíogni nem bírja, egy skepsis mar
talékává válik , melyben tisztába hozott né
zetek nélkül, mint a’ moderatori pártnak egv 
divergens része, politicai működésében si
kerre és eredményre nem számíthat.

Közelebbi alkalommal a’tisztelt szerkesz
tő úr enged*Imével az E d Híradó 322-dik 
számában közlőit tordamegyei közgyűlés a- 
zon ágára, mely a' követi jelentést lárgyaz- 
za, miután abban egy k ö z b < c s ü l é s t  éidem-  
lelt egyéniség, az igazság és méllánylat hát- 
térbeszoritásá. íl érdekelletik, feleletein me«»- 
leendem. — T o rd á r ó 1.

I£ci$<>szolnoki Közlés-  Belsö-
szolnok megye újonnan kinevezett érdemes 
főispánja mélt. Ko z ma  I mr e  urnák díszes 
hivatalába béigtátása mártz. 6-n leend. — A' 
tisztség februa* ius második h ieben a’ lisz 
telt főispán innál főbíró M. .1 úr vezéileie 
alatt lisztelkedeti, miről közelebbi számunk
ban bővebben szólandunk.

F e l s í í f c j é r i  K ö z le m é n y .  A'
f ő i s p á n  i i i  n e p é I v e s e l f o g a d á s a .  Mi
után ns Felsőiéjér megye értesitteteti a’ f* Is. h. 
főko* niány szék által, hogy főispánjává k őrös pa
taki mélt. gr Ká i no k  i I)é n e s úr nevezte 
lett-ki, s következőleg a' tisztelt gróf föisp .n 
által é* t es it let et t arról is, hogy ezen folyó 
IS í 8-k év februariusa 7-ére a’ nemes me
gye tanácskozási leremeb» n megjelenendő, már 
e hó 6 n a’ nemes megye részéről egv kiií- 
dötség a' megye halár szélé* e megjelent a’ 
tisztelt főispán urat elfogadandó, a’ holott 
a' kíildöi'ség iészéről főjegyző Cs. J. a' nagy 
hideg miatt nem leiette hoszszu, de csélsze- 
rű beszéddel a‘ megyei határszélre érkezett 
gróf főispán urat idvezelte 's elfogadta; mi
után az egész küldöttséget 12 tisztességes 
készülettel és elofogatokkal ellátott száoak

felfogván azoknak kíséretében eljutott a’ me
gye főhelye S z a s z M á r i o n  fal  va határszé
lére, hol liasonlólag több vármegyei egyének,
's valami 80 szász nemzeti egyén ruhába 
öltözött szász ifjak lóháton négy zászlók lo- 
hogásával fogadták. E' kísérettel érkezett hé 
a’ nevezett helységbe a’ ns megye telemé
hez, hol a’ tisztelt gróf főispán úr szekeré
ből, rövid idő alatt előállítható hangászok 
zenéje kísérete mellett leszállván, a' terem 
ajtójáhóz érkezett, 's ott több megyei tagok 
jelenlétében eddig igazgató főbiió M F. ál
tal egy az alkalomhoz illő beszéddel fogad
tatott —■ Ez megtörténvén minekutána az
egész valami 50 60 megyei nemes kísé
retében a’ lőispáni lakba béjutott, ott a’ tisz
telt gtóí főispán úr a’ jelen lévőknek ő mél
tóságáért tett fáradozásukat, tiszlelkedésöket, 
személye iránti figyelmüket egy díszes beszéd
ben kifejező. Azt követte helyet les alispán H. 
1). áliul rendezeti ebéd, mely a’ nagy hideg
ben meglehető' étvagygyal érkezeti egész kí
séretet teljesleg kielégitelle , miközben a' 
t i s z t e l i  és szereteti uj lőispánért síiiü é l 
jenzések között több poharak íiri11ettek. Más 
nap 7-11 tartott ö méltósága egy leljesszá- 
mu tiszti ülést, valami 40 megyei, részint tisz
tek részint bitese jelenlétükben, 's díszes 
beszéddel a’ tiszti ülést kinyitotta, a’ ns me
gye i endeit köszöntői te , \s a'megyei kormány
zói széket sokszoros éljenkiáltások közöli elfog
lalta. Több e’ megye boldogságára ezélzó intéz
kedések el telt, melyek am ál inkább figyelmet 
érdemlők és gerjesztők valanak , mivel a 
tisztelt főispán úr ő mlga közjóra intézett 
éber és lelkes munkásságának , 's a’ megye 
jövendő jólétének kezességét foglalják maguk
ban. Isten éltesse u' iiagyreménységü főis
pánt, hogy a’ nemes megye rendéivel egyet
értőié», a’ haza és következőleg a' megye 
boldogságára eruyedetlen szorgalommal hosz- 
szas időkig működhessék. — Egynéhány 
n.ipi Sz. íVlártonfalvan mutatása alatt bölcsen 
rendelkezvén, börtönt, levéltárt, helybéli ta
il >d il ’s több aprólékosságokaL megvizsgál
ván, az elfogadáshoz szinte hasonló kíséret
tel a' megye h ilárszelig viszont elkisértetett, 
rövid időre újból viszsz.uéi endö. r. I.

C s í k  *%é  K K o z ţ>y i i I e s e  (_ 1 Vg-
zel.) Má s o d i k  ü l é s  januarius 18 kán.

i ) A közelebbi illésről szer kezelt jegy
zőkönyv felolvastatván, némely igazilások kai 
helybenhagyalolt és megerősitlelelt.

8. J Elnök a’ mull gyűlésen félbenlia- 
gyolt országos új törvények felolvasását os 
kihirdetéséi tüzi-ki, minek következtében az 
urbéit illető minden törvényezikkek a’ ha 
(átrendezés és birtokelkiilünitési öl, a’ nem
telenek személyes lel- és alperességéről, s vég
ié a’ magyar és székely törvényhatóságok- 
huni törvényszékek ülnökeiről alkotottakkal 
együtt felolvastatta.— Azurbériséget illető 3 d  
lörvéuyczikk 4 dik szakaszában, hol úrbéri 
szabályozásnak a’ székely földön miképpen 
lehelő alkalmazásáról van szó, ezen kifeje
zésre s z é k e l y  ö r ö k s é g e k ,  a’ rendek 
mint egy óvásul kifejezni kívánjak, miszerint 
székely örökségnek tekintik a’ székely löld 
terén, ’s bar mily sorsnak kezén lévő mind 
a/on birtokokul , melyek a’ székely nemzet 
sarkalatos törvényei ellenére viszszaélőleg ne
talán behozott és bébizonyitható jus régióm
mal illetve nincsenek, ’s következőleg urbér- 
nek azokban helye sincsen; egyébiránt a' 
több (elolvasott törvényezikkek tudásul és 
megtartásul vétettek.

9. )  Olvastatott a’ (els. kir. (okormány- 
széknek, mull év karácson hava 29 röl 15,184 
szám alatt kibocsátott rendelése, mely mel
lett a' katonai ujonezok kiállítása I á i gyában, 
mull hó 13-n 14,800 szám alatt a’ székhez 
kiadott rendelet folytában, a’ helységbeli if
jak öszveirására szolgálandó ivek több pél
dányokban megküldetnek és azoknak az ősz* 
veiió biztosok elegendő számmal leendő ki
osztása, némely útasitások közlése mellett 
parancsoltaiig — .Szolgál tudásul és mind 
maga a’ felolvasott rendelés szükséges szá-



mu másolatokban mind pedig a’ hozta mel
lékük ivek adassanak kezére az öszveiró és 
sorsvonalé bizottmánynak.

10.) Olvastunk lels. kir. fökonnányszék- 
nek, folyó hó 3-ról 430 szám alatt kibocsá
tott’ rendelése, melynél fogva az erdélyi ha
társzélhez közöl fekvő Komuniesle, Iformán
falva, Dostana és Kokaicza nevezetű moldo
vai helységekben véletlenül kiütött marlia- 
ch)‘>- veszélyes ragályának honunkba áthara- 
pozása megakadályozása tekintetéből, a' szar
vasmarháknak Moldovaitól honunkba hajtása 
merőben megliltatott, a’ nyers marhabörök
nek pedig a* lennálló rendszabályok szerinti 
szoros tisztítás alá vétele rendeltetik. Szol
gál tudásul és megtartásul.

II.) Olvastatik a' fels. kir. fökormány- 
széknek tavalyi karácson hó 0 tol 14,024 
szám alatt kibocsátott rendelése, melyben ha
tároztunk, hogy jelesen a' katonák közölt 
nagy mértékben elharapózott bujasenyv ki
irtása tekintetéből, testükkel gyalázatos ke
reskedést űző erkölcstelen nöszemélyek gyak
ran szoros vizsgálat alá vétessenek, kik I uj
jasén y vésőknek találtattak, czélszenileg gyó- 
gyittassanak, 's a’ meggyógyított idegen czel- 
lengök, ha becsületes Ueresetmódol nem ta
lálhatnak, átküldő levelek mellett, a1 viszsza- 
térés kemény büntetés alatti megtiltása mel
lett, hazájukba kísértessenek \s általán véve 
a’ rendes orvosnak kötelességévé létetik, 
hogy a’ bujasenyv<sek kitudása és g}ógyilá- 
sára teljes igyekezetei, fordítson. — Szolgál 
tudásul, ’s a' tisztség útján az alkirálybiró- 
nak és rendes orvosnak küldessék-ki,'s egy
szersmind ugyan tisztség útján a’ helybeli ez- 
redi kormány szólít l assék - fel, az e' tekintet
ben is nélkülözhetetlen közös kórház lelál 
lilába eszközlése iránt.

12. J Olvastatik a1 fels. kir. fokormány- 
széknek tavalyi julius 23-ról 1899 szám a- 
lalt kibocsátott kegyelmes rendelése, mely
ben az anyagi szerek áru 111 utasára nézve a’ 
szék határozata és (elterjesztése ellenére, mull 
évben 10,103 kormányi szám alatt kibocsá
tott rendszabálynak pontosan leendő meg
tartása ismételve rendeltelik. — Szolgál tu
dásul.

13. ) Olvastatik még nemes Udvarhely 
szék rendéinek tavalyi karácson hó 20-ról 
133 szám alatti átirata, melynél fogva Ze- 
lelaka felé már régen tervezett út kinyitása 
tekintetéből, részünkről is egy bizottmány 
kineveztetését kérik. — A’ rr viszszairni ha
tározták, miszerint az. érdekelt útvonal ki
nyitása iránti cz.élszerü intézkedéstől nem i- 
degenek, 's annál fogva mihelyt a’ megtalá
ló szék render az oláhíalvi és parajdi erdei 
útvonalok jó állapotba hozatalára nézve si 
keres lépéseket teeridellek, s azt foganatba 
is vették, azonnal innen is a’ kívánt bizott
mány ki fog neveztetni.

14.3 Olvastatik a' csatószegi ns közön
ségnek némely faluk kebelében felállitan- j 
dó rendszabályok iránt alkotott constitutio 
megerősítését kérő körlevele. — Bialis Fe- 
rencz jegyzőnek, véleményadás régeit a' jö
vő közgyűlésig kiadatott.

15.) Olvastatott ns Lukács Ignácznak 
táblabiróságrai fVlvéletése iránti körlevele.
A kér ebnes lörvényekboli jártasságának jö- 
aö közgyűlésig leendő megbirálására, alkirály- 
birói elnöklet alatt egy biztosság nevezte- 
lelt-ki.

íG.) Többeknek folyamodásuk következ
tében nemesi származásuktól a’ szokott mó
don bizonyítvány adatott, ketten u. m. Dózsa 
Lál és Geréb János a’ táblabirák közzé fel
vétettek s béesketlettrk, Mikó Istvánnak jp. 
eniesc pedig, hogy a1 gyergyószéki táblabi- 

r.ik sorából kilépni akar, eddigi szolgálatjá- 
nak teljes méltánylása mellett tudásul véte- 
íelí-"“ ', a nua r * 4 9- n az azelőtti napon tar
tott ülés jegyzőkönyvének felolvasása és hi 
telesitése után, a gyűlés eloszlott.

S z á s z r c g c n i  ta r fó z A s .  Mint
szegény falus, ördög, folyó télutó derekán, 
u rósz úlakon béfordulék a’ szomszéd Sz.-

Ilégenbe, *s a városi élet büköro azonnal 
engcmel is örvényébe ragadott. Sokadal
maztam és meri minden drága volt, keveset, 
azaz: semmit sem vettem. Kártyáztam ,,az o* 
roszlánynál“ és mert sok volt a csaló, idő
met pénzemet vesztettem, hálóztam is, *s e' 
még a’ többek közli jobban sikerült, mert 
sok ügyes magyar leánynyal váltottam szót, 
keringtem egynéhányat ’s azomban P é 
ter  dicséretére legyen mondva éjfélig jól 
ettem ittam ; mert azonlúlra semmi sem ma
radt‘az étteremben, nagy szerencsére pén
zem is az utolsó nótát járta mar, hacsak a 
fekete táblára nem akarok becses úri ne
vemmel kerülni. — Igen, a1 propos! talán 
nincsen is a' t. szerkesztő úrnak levelezője 
Sz. Hegeliben, hogy mostanában oly kevés 
tudni való kerül—ki innen, pedig mini mond 
ják, mindég csak volna valami. Azért álljon 
itt valami hivailan toliamból, p. o. Két de
rék úti ember, látva hogy az emberek na
gyon kijózanítsak 's áldott békében kezdet
lek élni egymással, azomban sok udvarokból 
a’ szekér t udja is kifelé fordult: ugyan csak 
neki estek a’ senatorságvadászalnak.

Nó hál ,  Pereczk,  Ilyefalva,
’S mindjárt a’ két Olahfalva,

Balos ,  Dedrád , Pe te l e ,
És te is áldott Teke. ! !

Feljött  váltságtok nagy napja,
Csak szert tenni jó kaszszára!

Van ki senátor legyen ,
Csak, hogy zöld asztal Jegyen.

Iiné bizony, szinte küllő ii lesz belőlem. 
Csak látszik mindjárt, ha az ember városhoz 
surlódik. Továbbá: egy dionysiusi elszántsá- 
gú sok szép tulajdonokkal bíró lelkes egyén, 
miután a’ megyei alispánság semmiképpen 
nem akar már ürességbe jüni, csupán hogy 
a’ hazának és közjónak szolgálhasson kész 
feláldozni magát, s a1 tisztes 0. mesterségtől 
lel éppen a' polgár mesterségig mindenféle 
hivatalt elvállal. Bővebb útasitásl kaphatni 
a’ radnotlifái vámháznál. Nagy dolog ám , mi
kor a' világ nem akarja az érdemet elismer
ni, 8 még n a g y o b b ,  midőn a1 gond viselés 
titkos úiai,  a' halandók forró vágyának bé
lelésével sehogy sem akarnak öszvetalálni! 
Még mit Írjak? A’ katona-ujoncz-soi svonást a 
itt is tétetnek az előkészületek, ’s van pol
gár, kinek találandó fiáért, három négy kato
nája is van már már elöpénzzel ellátva. Csak 
nein mese az, hogy gazdag város Sz. Bégen 
’s tehetősek annak polgárai. A’ magyar casi- 
no-egylet , másfélévi rövid létezés után, ké
szül a' szászokéval egyesülni , inkább felbo
molni, hogy annál könnyebben lehessen a’ 
magyarok eredetét napkeletről leszármazat- 
ni: magyar kezdet szalma tűz ; hamar Jobban 
hamar hül.— Közelebbről, egy barna zenészt 
a’ m. régeni útszábau vérében felrengve föl - 
holtan talállak, fején egy darab súlyos fával, 
ki osztán harmadnapra egészen is hóllá leve. 
Némelyek gyanítják, hogy a'szerfeletti éji sik- 
ságon, terhével, melyet állítólag orozott el
esett, ’s az ölte volrta-meg; mások meg erő
szakos gyilkolástól rebesgetnek , de még ed
dig semmi sem bizonyos; azomban, m i n 
de nt  k i V á j a‘ f e k e t e  tyúk.  Melyek il
lán ez igénytelen sorokat — perse ide értve a' 
rostakimélést is — ’s csekély magát , a' t. 
szerkesztőségnek és tisztelt olvasó közönség
nek szívességébe ajánlott marad — e g y  
s o k a d u l  más .

M a g y a r h o n i  o r s i á g g y i i l c s .
XXXVIII. Kér.  ü I é s januarius i 8-kán. El
nök  ők mint tegnap, j e g y z ő  Szentkirá-
b’f-

Legelébb a' pestvárosi, azután a' budai 
petitiók olvaslatlak-fel.

H a z m á n F. ( B̂uda k.) lnditványozá a’ 
városok szavazatát ’s választás módját meg
állapítani, ’s szentesilés végett még e' gyű
lés folyama alatt felterjeszteni. Továbbá in
dít ványozá, a1 két tárgyat kél külön törvény- 
czikk alá foglalni.

líoszszas vita után, többen igen lelkesen 
szólván a’ tárgyhoz a* gyűlés a' nélkül, hogy 
határozat történt volna eloszlott.

XXXIX.  Kér.  i i f és  január. i9-n. E l 
n ö k ö k  s j egy/ . ö  mint tegnap.

Ezen ülésben is a’ szabad kir. városok 
szavazati joga iránti vitatások folytaltattak.

K u b i c z a  Tientsin) a' szavazati kér
dést a' belrendezési kérdéstől nem választ- 
ja-el.

S o i» s i C h Több állításokat czáíolt.
S z o n t a g  P. (Libetbánya) 's a’ legna

gyobb rész a' budai indítványt pártolta.
A* vitatásoknak még ez nap sem lett vé

ge.
XE. K e r ü l e t i  ü l é s  jan. 20 kán 

E 1 n ö kö k mint múltkor, jegyző S z e a t k i- 
r á 1 y i.

E l n ö k  bemutatja a’ verificationalis 
választmány jelentéséi Bélabánya ügyében.

Kinyomaini rendeltetett.
K á r o l y i  indit ványozá a' partiumi mág

násokat az országgyűlésre meghívni, a‘ főis
pánoknak régi állásukat viszstaadni s a 
négy főispán nélküli megyének főispánt 
adni.

Ezután a’ napirendre kei ül vén a' sor, a' 
mull országgyűlési munkálatok ’s kormányi 
törv.javaslat tanácskozás alá vétetik.

De a’ tárgy ez nap sem fejeztetett-bé.
XLI. K e r ü l e t i  ü l é s b e n  jan. 2l-n 

ugyan e’ tárgy feletti viták folytának.
Ez egész nap a' 2 sorból álló 3 § fe

lett folyt a’ vita mely a1 telepedésröl szól. 
Leghevesebben a' zsidók ellen beszéltek, je
lesen D o m o k o s  L á s z l ó  (Bakabánya) egy 
hoszszu és nevetséges beszéddel iszonyú - 
lag kikelt ellenek 's Bibliából és históriá
ból megbizonyitú — hogy a' zsidók tolvajok. 
Beszéde többszörös megrovásokat vont ma
ga után.

A’ tárgy e’ gyűlésen sem feje?tetett-bé. 
XLII. K e r ü l e t i  ü l é s  jan. 22-n.
Legelőbb u’ magyar gazdasági egylet pe

ti t i ója tárgyaltatott, melyben elhatározták, ke
rületi választmányt kiildeni-ki.

Ezután a’ napirend, a’ szabad kir. váro
sokról) lörvjavasJaf tárgyalása lolylaitutotf. A’ 
mennyiben az l840-ki 29-k törv.czikknek a’ 
a' tebpedésről szóló §-bao megemlítése teg
nap el nem döntetett , szavazat útján annak 
a' kormányjavaslat szerinti megemlítése a' 
többség által elfogadtatott. Ellene 20 megye 
szavazott.

A' 4-k § megmaradt.
Az 5-k § módosíttatott.
A’ szabályokról szóló §-ok helybenha

gyó tta k.
A’ 17-k § első fele módosult.
A’ 18 k § kevés vitára adott alkalmat; 

egy rész ugyan is a1 szerkezetet pártolta, 
más az egyházi személyeket saját hatósá
guk alá lartozandónak ítélte.

XLlll K e r ü l e t i  ül és .  Elnökök In key  
( Somogy E n n y a i (Bet eg;) jegyzők S z e n t -  
k i r á l y i ,  A s z t a l o s .

A’ honosítás ’s külföldiekről!’ törv.javas- 
lat vétetett elő hitelesítés végett.

S z é n  k i r á l y i  indítványozó , hogy az 
17 90: lG. lörv.czikk értelmében az erdélyi 
indigénák Magyai honban is olyaknak te
kintessenek. (Helyes.)

A’ törvényjavaslat §-onként tárgyaltal
ván, ez nap uj tárgy nem vétet elt elő,

XLIV. K e r ü l e t i  ü l é s  jan. 25-n. El
nökök 's jegyzők mint tegnap.

A’ Partium iránti felirat kinyomatni ren
deltetett.

A' külföldiekrüli törv.javaslal §-onként
tárgyalása folytattatott.

Végre a1 napirendre a’ szabad kir. vá- 
rosoktól i  törv.javaslatra került a' sor. A’ vi
ták ez nap hevesek 's hoszszanfanók voltak 
de a* dolog még sem döll-el.

XLV ik k e r ü l e t i  ü l é s  jan. 2G n. El
nökök 's jegyzők mint tegnap.

A* honosításról 8 külföldiekről szóló 
törv.javaslatnak tegnapról fennmaradt egyik 
pontja hitelesíttetvén, lolytaltaloll a' sz. kir. 
városok elrendezése körüli tanácskozás.

A' viták még ez nap is a’ 18-k § mel
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leit és elleti folytak. Végre az eintik ajánlá 
a’ dolgot szavazat útján dönteni-el, de ez 
nem láttatott szükségesnek. A' végzés, a1 szer 
kezet  mel let t  mondatott-ki.

A' t9- és 20-k § ok módosításokkal fo
gadtatta k-el.

Az idő meszszire haladván az ülés el
oszlott.

XXIV. O r s z á g o s  ü l é s  a' tek. kk- 
és ríméi jan. 27-n rendes elnöklet alatt.

Legelébb a1 közteherviselés tárgyában 
kelt válaszizenete a’ förr-nek olvastatott.

Ezután a' verif, választmány jelentésére 
kelt rendi határozat olvastatott.

Az 5-k § némi vitatásokat idézett-elő, 
de K o s s u t h  indítványára a’ szerkezet meg
maradt.

Az ezután olvasott izenetek , 9emmi vi
tatásokat sem idézték-elő.

Utóbb a* honosításról ’s külföldiekrőli 
törv.javaslat ’s i/enet olvastattak.

A' 3 k § 2-k fele heves vitára adott al
kalmat, megkívántatván e’ szerint, hogy a’ 
honosítandó külföldi alattvaló lenni megszűn
jék . . . . .  ,

V i d o s  (Vas) indilványozá elenged
hetetlen feltételül a’ magyar nyelv tudását is 
is bésnrozni.

Bükk (Borsod) inditványzá, hogy a5 
gyárosokra nézve tétessék kivétel.

Heves és ingerült vita keletkezeti, a* 
kapcsolt részek ’s megyék köveijei küztt. A’ 
horvát gyűlés komoediának neveztetett, 's 
végre a’ dolog személyeskedésre is került.

Utoljára a’ vasi indítvány fogadlalolt-el 
a’ borsodi módosítással.

XXV. O r s z á g o s  ü l é s  a’ tek. kk- és 
rrnél. Rendes elnöklet alatt.

K. S z e m é l y  nők A* honosításról szó
ló törv.javaslat 4-k pontját lűzi-ki tanácsko- 
zát alá.

Némi módosítással elfogadtatott.
Ezután az 5-k § 3-k pontjára lelt meg

jegyzése a’ kir. személynöknek fogadtalolt-el.
A1 többi §-ok közziil is egynéhány né

mi módosítással ment keresztül.
Ez nap az első fejezel tárgyalása végez- 

letett-bé.
XXVI. O r s z á g o s  ül é s  a’ tek. kk- és 

rrnél, r e n d e s  e l n ö k l e t  alatt.
Ez ülésben a' II. és Iff. fejezet kerül

tek tanácskozás alá az első szólván a’ hon
polgárság elvesztéséről, a' 2 dili, a' külföldi
ekről. Különböző §ai különböző módosításo
kon mentek keresztül.

Utóbb a' gr. Schmidegg K. és b. Ho- 
retzky A-nak az országgyűlésre lelt meg nem 
hivása tárgyában kelt felirási javaslatok,
's a’ sérelmek és kivánalok tárgyában or
szágos választmány kiküldése 's az Ínség el
hárítása iránti izenetek tárgyaltatlak.

XLVI. K e r ü l e t i  ü l é s  januar. 31-n 
Elnökök gr. A n d r á s s y  Emil (Torna) Bo-  
ry Pál (Hont} jegyzők S z e n t k i r á l y i  és 
S z a b ó .

Bo r y  P. (elnök} a’ Részek iránti izenet 
hitelesítésére hívja-feJ a' t. rr figyelmét, — 
mi is igen csekély stylaris módosítással hely
ben hagyatott.

B o r y  P. (elnök) Jelenti, hogy a’ mai 
napra kitűzött elegyes országos ülés nádor 
ő tennsége rendeletéből holnap fog megtar
tatni.

K o s s u t h  L. Pest köv. Midőn a' hi
telesített izenet tárgyában először inditványt 
lön, megkérte a’ t. rrket, miszerint ez ügy
re annál inkább fordítsák figyelmökel  ̂ mert 
a Részekben a dolog annyira bébonyolo- 
dolt, hogy kik olt a1 viszszacsatolás iránt 
rokonszenvet mutatnak, üldözésnek leszik-ki 
magukat. Midőn e' tekintetben adatot hoz- 
fel, nem kíván határozatot, de azon erőnek 
felköltésére akar hatni, mely a’ közvélemény
ben fekszik. Ugyan is kővárvidéki jegyzői

aláírással ellátóit irat után előterjeszti, hogy 
a' tudva lévő petitio kézbesítésével meghí
zottak egyike Ka t ó n  a M i k 1 ó s kővárvidé
ki szolgabiró, noha e’ tekintetben a’ kővár- 
vidéki januar. 17. 's folytatva tartott közgyű
lésben semmi említés elő nem fordult, hiva
talától elmozdittatotl. A1 januar. 1 / -n tarta
tott tiszti-székhez, melyről tudva van, hogy 
a* municipiumok minden erejét felemésztet
te, gr. Teleky Miklós főkapitány intézvényt 
küldött, melyben a1 nélkül, hogy K a t o n a  
Mi k l ó s  neve, vagy elmozdításának oka tu
datnék, a’ nyiresi járásbeli szolgabiróságra 
Blufyán Benjamin neveztelik-ki, K. M. mert 
a’ petilió álnyujtásával ő is megbízva volt, 
hivatalától ezért elmozdittatván. (A’ lek. rr. 
nemtetszést nyilvánítanak.) Ezen adathoz 
szóló commentárl nem tesz, egyedül kívánja, 
hogy a’ kormány e’bonyodalmaknak a törvény 
végrehajtása által mi hamarább végetvessen.

Bo r y  P. elnök a* mlgos íőrrek valasz- 
izenetét a’ közös teherviselés tárgyáhani 
rendi izenelre lűzi-ki tanácskozás alá.

S z a b ó  31. jegyző: Olvassa a' mlgos 
forr. válaszizenelét.

Ko s s u t h :  E' tárgyat illetőleg indll ványo- 
zá kifejezni, hogy a' kk és rr a’ forr hozzájá
rulását szívesen fogadják, a’ kútfők iránti ó- 
tasitás sürgetésétől ellenben elállanak.

K a r o l y i  1. (Nográd) Választmány kikül
dését inditványozá, mire K o s s u t h  meg
jegyzi: a' közös tehei viselés elvet decretalni 
óhajija.

A' rr szavazni nem akarván a’ határo
zat a' nógrádi indítványra nézve Pest követ
je kijelentése szerint mondatotl-ki.

Ezután a' szabad királyi városoki ó i l 
javaslat 2! §-sa tárgyalása folytaltatott, de 
ez ülésen nem végeztelett-hé.

XLY II. k e r ü l e t i  ü l é s  febr. Un. E l 
n ö k ö k  mint múltkor,jegyző S z e n t k i r á 
l yi .

Gr. A n d r á s s y  (elnök.) A’ 21-k § fe
letti tegnap félbeszakadt tanácskozás foly
tatását megnyitja.

B o n i s  (Szabolcs) inditványozá a’ b) 
pont után ezt tenni: ,,a' városban letelepe
dett nemesek minden keresetre a’ városi ba
lóság alá tartoznak.“

A* vita ez indítvány felelt folyt , de c- 
legyes ülés következvén nem dőlt el.

XXVII. O r s z á g o s  e l e g y e s  i l l és  
nádor ő fennsége elnöklete alatt.

Ez országos ülésen az adminislratorok 
ügyében érkezeit kir. leirat olvastatott—(cl, 
mely is kinyomatni rendeltetett. (Közöltük 
a1 14-k számban.)

XXVlíf. O r s z á g o s  ü l é s  a ’ mélt. főn
nél f?br. 3-n rendes e l n ö k l e t  alatt.

Legelébb is a’ karzat éljenzései ’s pisz- 
szegtetései, melylyel a1 megjelenőket fogad
ták, gr. Z i c h y  Ö felszólalása nyomán a1 
nádor megrovását vonták magukra, mire gr. 
T e l e k y  L. menloleg szólolt-fel, emlitvén 
hogy ezek gyűlés elölt történtek.

Ezután kuv. izenetek olvastattak.
Î.) Magyar honosításról 's külföldiekről 

t.javaslaltal.
2. ) Mutatkozó Ínség elhárítása iránt, fel

írással.
3. } Sérelmek és kivánatok tárgyában 

országos választmány kiküldése iránt.
4. ) Gr. S c h m i d e g g  K. és b. Ho -  

r e c z k y  A. meg nem hívásuk iránt.
5. }  A' vágujhelyi prépost 's Pozson vá

rosa meg nem jelenése iránt.
6. ) B. B a 1 d a c ci A. meg nem hivása 

iránt felirattal.
i.) Az 1 844-k sept. 3-n ö Felségéhez fel

küldött bányatörvénykönyvre kiadandó k. k. 
válasza sürgetését tartalmazó felírás felier
jesztése iránt felirási javaslattal.

Ezután az úrbéri ürökvállság iránti ize
net olvastatott,

B. Va y M. (Koronaőr} Előadta e’ tárgy
ra vonatkozó indítványát, mely szerint óhajt
ja» hogy az örökváltság kötelezővé l egyen ,  ’h 
e tárgyban választmányt küld-kí, mely oly 
földes urak irányában, kik a megváltani kép- 
pes jobbágyoknak a’földet kieresztem nem a- 
karják, kötelező törvényeket hozzon, elhári- 
t alt ván mindenek előtt az azt gátló akadá- 
lyok.

Gr. D e s s e w f f y  E. Tárgyavatott be
széddel mulogalá ez inditvány czélazerüsé-

Gr. S z a p á r y  A. Válaszolni kívánná, 
hogy az megváltási kötelezettséget elfogad
ván az e1 tárgyban kiküldendő választmány
nak a’ viszonyosságot kivánják ótasitásul ad
ni.

Gr. Er d ő d  y S. A’ választmányhoz szak
értő emberek- bankárokat kíván kinevezni. 
Pártolja a1 rrket de úgy, hogy egész, közsé
gek váltsák-meg magukat.

Gr. G z i r á k y  P. Pártolja a’ rret, az 
átalános elvek elvont kimondásának nem lé
vén barátja, de ha ez többséget nem talál, 
a1 koronaőr indítványán is megnyugszik.

Gr. Al i n á s y  iM. Hasonlólag szavaz.
T i h a n y i  F. (jTemesi gróf) Nem pár- 

lolván a’ kölcsönösen kényszerítő t. javaslatot, 
pártolja Gr. Czirákyt.

Gr. T e l e k y  E. Pártolván a'koronaőrt, 
a1 választmánynak ótasitásul adja eszközölni, 
hogy a’ földesór kármenl' silése melleit esz
közöltessék az úrbéri viszonyokbóli kibonta
kozás

B. Va y M. Az előtte szólók észrevéte
leire tesz megjegyzéseket.

B u s á s  II. Gr. Gziráky mellett szavaz.
Gr. C s á k y  L. A' rr mellett szavaz.
Gr. T e l e k y  I). Pártolja gr.* Teleky 

Lászlót.
11 ért  e l e n  di  f. Gr. Gziráky mellett 

szavaz.
Ö r m é n y i  I. Hasonlólag szavaz.
Gr. H a l l e r  F. Az izenetet pártolja.
Gr. S z e c h e n  A. B. Yay M. indítvá

nya czélszerüségét — melyet maga is pár
tol — több oldalról megmulatja. Ha ez in
ditvány megbuknék, gr. Cziráhy mellett sza
vaz.

E o  no v i e s  I. (Csanádi püspök.) Pártol
ja koronaőrt.

B. \ a y A. Gróf Gziráky mellett sza
vaz.

Az idő meszsze haladván az ülés elosz
lott.

HSÖVId A’ febr. i9- ós
20-Iii kerül, ülésekben mind a1 városi ügy 
feletti vitatkozások folytak. — A’ d i r e c t  
vagy e g y e n e s  v á l a s z t á s  e l v e  hözegyet- 
crtcssel elfogadtatott.

A u s z t r i a .
a  CÎCS. A' császári birodalom és cs. k. had

isereg, érzékeny csapást szenvedett, gr. II a r -  
d e g g J á n o s l g n á t z  lovassági tábornok,udv. 
főhadi-tanácsi elnök, Mária Therezia katonai 
rendje középkereszt es vitéze 'sa’t. rövid be
tegség után élte 76-d évében február 17-re 
viradó éjjel löitént halála által. — Ö Fel
sége az idveziilt derék féifi magas érdemei 
iránt viseltető nagyrabecsülésének kitűnő bi
zonyságát adta az által is, hogy a' februar.
17 re határozott udv. lánczvigalmat elhalasz- 
tatni parancsolta. -—Gr. Hardegg febr. 2 1-n 
temettetett-el rangjához illő katonai pompá
val. -—■ A' közelebbi erdélyi országgyűlés ö- 
tet, ki itt k őzt i sztélét ben álló főhadi vezér volt, 
honunk fiai koszorújába fűzte.

A' mint írják, Felsöausztriában és Styria 
herczegségben a' íüldesurak és jobbágyaik 
közit kedvetlen súrlódás, sőt ellenségeskedés 
támadott. Az utolsó tartomány három u. m. 
gratzi , brneki , judenburgi kerületében, a’ 
dézmát a’ földnépe megtagadta. Sőt egy hely-



fiiban a' katonaság és több százból álló fül- 
(fészek közti öszvecsupás is történt.

L o m b  á r ti \ e I e it cze.  Eebr. 8-ka a 
kél egyetemi városra Pávia- és Paduára nez- 
vo i‘"i*n komoly nap volt. Annak délutánján, 
csak nem ugyan-azon órában mind kél vá
rosban lázadási jelenések történtek , melye
ket nem egy pillanatnyi íe 1 lievülésből ere
deti á'.>zai öszvecsoporlozásnak , de méjjen- 
fokvő okból származó ’s igen nagyíontosságu 
eseménynek kell és lehet az olasz viszonyok 
sorában tekinteni, mi annál sajnosabb, mi
vel egyfelől szinte a’ legmagasabb fokra há
gott nemzeti gyülölség kitörése, másfelől, tu
dományokkal ioglalkozó, tanuló ifjaknak a 
politikai súrlódásba keveredését s igy azon 
bűnös idegenkedésnek a* múzsák szent, haj
lékába is benyomulását mutatja, midőn egy 
azt nem érdemlő loyalis kormány iránt vi
seltető rút hálátlanság példáját is tartják e’ 
mozgalmak elönkbe. Az események egyide
jűsége 's tisztán kimondott erkölcsi öszve- 
íüggésök, az előidézett okok 's más mellék
körülmények hasonlatossága mind annak bi
zonyságai gyanánt tekinthetők, hogy előre el
készített ’s formaszerinti zendülési merénylet 
’s igy a' dolgok fennálló rendjének (elforga
tására czélzó istentelen próba volt. --- Az 
irt napon febr. S n délután b órakor a’ Por
ta Cremona felé vezető útszában haloltkisé- 
ret ment. Megjegyzést érdemel, bogy ilyen 
gyászmenet, vagy temetési innepólyesség 0-  
laszországban ritkaság, árért az a’ városi e- 
lőljároság hire és tudta nélkül nemigen tőr- 
lénhetik. Csoportosan jelenlek-meg e' bizo
nyosan nem rögtönzött gyászinnepélyre az e- 
gyetemi deákok, még pedig oly öltözetben 
mi a* párlszellemes mesterkedések szülöttje, 
’s éppen azért a' felingerüll népességre ha
tás nélkül nem maradhat. Úgy nevezeti b r - 
gamoi és strutztollas kalapot viseltek, me
lyek a’ nápolyi események iránti részvét ta
núsítása végeit calabriai kalapoknak hivat
nak. A’ gyászkiséretlel találkozolt egy Páviá- 
ban lévő ’s gr. Gyulai ezredebeli tiszt, ki 
akkor lépett-ki a’ kaszárnyából, ’s egy szivar 
darab még a' szájában volt. A' mint a’ ha 
lotlkisérethezérkezett, sapkáját le- és szá
jából a’ szivait kivette, de a' mint a* teme
tés tovább indult, szivarozását folytatta. Ueg- 
ottau az öszvesereglelt deákok nagy és fe
nyegető zajt ütöttek, ’s lármázni kezdettek : 
,,Abasso il zigarro ! porco d’ un ledeseo ebi 
futna, abasso il tedesco !“ (le a’ szivarral ! 
disznó német ki pipázik j la a’ némett- l!)  
Csak hamar a’ tiszt kezére egy kemény ii- 
tést kapott, mig jobbja felől ordították : — 
„Ahasso il tedesco!“ Ideje volt a’ nevekedő 
's mind nagyobb ingerültségre hév ülő tömeg
ből magát kiszabadilni, ha személyét méltat 
lansággal illettetni, 's a’ császár köntösét 
sárral dobáltalni nem akarta. A’ tiszt azért 
azt tette, mit az önvédelmi törvény megen
gedett, becsülete ’s kötelességt pedig elibe 
szahtak, — kardját kirántva maga oltalmára 
használta, hogy azon bárdolatlan vad cso
port fenyegetéseit kikerülhesse, a' miben 
ezéit is ért. A’ lárma azonban béhallott a’ 
szomszéd útszába ’s jelesen egy kávéházba 

hová az örseregbeli tisztek jártak, honnan 
az emberek ’s a’ lisztek is a’ zajra kicsődül- 
tek, ’s az utolsók a' mint egy pajtásukat 
megtámodva és veszélyben látták, iegotlan 
védelmére siettek, ’s az őket kővel hajgáló 
deákok vakmerő és gaz telte következtében 
méltó boszankodásra heviilve, kardot rántani 
s az erőszakosok közzé bévágui el nem mu
lattak. E' pillanatban egy tiszttől vezetett 
katonatematés viszszatérö útjábau oda érke
zeti, mely elöl az öszvecsoportozott népsé°- 
szétosztott Hadnagy Schulzot egy kővel fő- 
be hajtották, ki eszméletéi vesztve, a’ föld 
ra leesett. Midőn [’elkölt dühösségre lobbanva 
egy boltra rohant, hová nehány deák bésza- 
bidt, 's kardjával az elötaszitott üveges aj- 
tóra vágott, midőn azt kezéből kifacsarták,

de a’ mit két olt termett pajtása viizszarán 
lőtt. E’ zaj és lárma közben néhány házak
ból székeket, szekrényíiokokal, sőt egy for
ró vízzel megtöltött pléh kalaptokot is lök
te k -1 o a’ katonákra. Nehány puska- és pisz
tolylövés is történt. Egy háznál, hová egy 
pár megtámadó hészaladoll, igen mérges 
öszvecsapás történt. Ezredes Benedek, kinek 
neve az utolsó galicziai eseményekből dicsé
retesen ismeretes, ki jelenleg Páviában vá 
rosi parancsnok, erőteljes rendszabályokhoz 
nyúlt a' rend és csendesség belyrcállitásáérl 
>s fenntartásáért. Kapitány Ferenczi Károly 
estve iO órakor a’ mint útszán ment, ábra 
zatjában egy pisztoly lövés állal keményeu 
magsebesiiteletl. (A' paduai események elő
állása követkc%iké) A’ L o m b á r d - V e l e n -  
c z e i  királyságban közelebbről egy politi
kai röpirat nagy figyelmet gerjesztett, mely 
ben azon óhajtás lejeztelik-Ui, hogy az olasz 
tartományok a1 m a g y a r  a l k o t m á n y h o z  
hasonlót kapjanak“ mint a' mi a’ békét ott 
egyedül biztosítja.

KÜLFÖLD.
S p a n y o l o r s z á g .  Madridból febr.

G-ról jött tudósítás szerint, Espartéro két 
barátja kíséretében Logronobu, születése he
lyére elutazott. Ott egyelőre, minden közdo
logba avatkozástól elvonultan fog lakni.

l ’r a i l C ' / d a o i ő i Z a t f .  A’ király febr.
1 í-n eslve fogadta a’ küvetkamara nagy kül
döttségét, mely a* válaszfeliratot felvitte. A- 
hoz az ellenzék tagjai közzül csak hárman 
csatlakoztak, külömben számosán jelentek- 
meg. A’ király, feleletében kiemelte a’ stá
tus hatalmak kölcsönös bizodalmát ’s egyel- 
éitését , mi állal az alkotmányos instilutiok 
épülete mind erősebbé lesz, de a'reíorm-la- 
komák ügyére nézve fennforgóit kedvetlen 
versengésre abban semmi ezélzás nem volt. 
Egyszersmind a' kamaráknak személye iránt 
nyi lván ítot t  haj landóságá t  s z íve sen  megkö
szönte. A’ követség hangos éljeneztetéssel 
idvezlé a’ királyt — ki azt elérzekenyedve 
fogadta, —■ Párizsban a* kormány ellenzése 
daczára megtartatni szándékolt reformlako- 
máérl nagy ingerültség mutatkozott.

i ¥ a ^ y l > r Ü a i R I l l a >  Az alsóház febr. 
l l -ki  ülésében lord M o r p e t h  a’ nagy vá
rosok egésségi állapolja javítását tárgyszó új 
bilit előterjesztette, melyet minden pártok ked- 
vezöleg fogadtak. C a r d w e l l  az ángol-chi- 
nai kereskedést illető hivatalos iratok közlé
sét is kívánta a’ llieavám alábbszállitására 
czélzó indiiványáérl. W o o d  kincstár cancel- 
lárja, nem hitte, hogy azon vám alábbszál- 
litása a’ mostani helyzetben tanácsos volna.
— Febr. II n a’ zsidóbill másodszor felol
vasása feletti viták elkezdődtek és hé is vég
ződlek; mely alkalommal P e e l  azon törvény- 
javaslatot a’ ház zajos tetszéséi megnyert be
szédében pártolta. A’ másodszori felolvasás 
277 szózattal 204 ellen, tehát 73 szózattöbb- 
séggel elhatároztatott. — Ugyan az nap dr. 
H o w l e y  Wi l h e l m  canter bury-i érsek és 
Anglia prímása 83 éves korában megholt.
(W primási jövedelem 17,000 f. st. vagy 
170,000 pforint, azzal ösvekapcsolva van 149 
prebenda vagy egyházi jövedelem patronalu- 
si joga.() A' megholt érsek e’ főpásztori mél
tóságot 1828-tól lógva viselte; Londonban 
febr. 10-n számos hajóbirtokosok, hajómes
terek, matrózok— az utolsók számát 20,000- 
re teszik — a' hajózási törvények fennlarlá 
sa mellett nagy demonstratiot csináltak. Vé
gétjén hoszszu sort formáló gőzöseken és 
felcziíi’ázotl csónakokon evezlek a* Themsén 
a' wesirninsteri hídhoz, hol a' partra kiszáll
ván , egy küldöttség zenekísérettel ment a1 
belső minister hez, kinek a* fennirt czéiból 
készült kérést átnyújtották. A’minister a'mint 
látszott, e lármás fellépésnek nem igen ör
vendett.

leütése következtében a’ nevezett fővezérnek 
és főtisztikarnak elhocsáttalása 19'/. szózat
tal elvégeztetett. — A’ más napi ülésbe.) az 
ausztriai,franczia és pruszsziai udvarok máso
dik jegyzékére készített fidelel l9 szózattal 
jóváhagyatott. Abbau Svájc/, jogai és önállá
sa fenntartására czélzó óvás foglaltatik.

O l a s z o r s z á g .  K ét - s z i c z i 1 i a i
k i r á l y s á g .  Palermoból febr. b-röl jött tu- 
dósitások szerint oda megérkezett a' király 
januar. 29-ki 's országának alkotmányt ígérő 
rendelelc. A' központi választmány azonban 
’s a’ nép az I8i2-ki  alkotmány helyreállítá
sát sürgeti A* dolgokez állásában — mely a* 
szigetnek Nápolyiéi kormányzási tekintet
ben teljesen különválasztására láttatik irá
nyozva — a’ király Anglia és Francziaor- 
tzág közbenjárásához folyamodott. — Cas- 
tellamare erősség febr. 5-n magát feladta.-— 
A’ nápolyi király febr 6 n fogadta lord .Múl
tot a’ rendkívüli küldetéssel mégbizott angol 
követet. — Nápolyból lehr. 9 röl Írják, hogy 
a’ megígéri alkotmány ki Dem hirdetéséért 
a1 nép zúgolódni bezdett.

E g y h á z i  b i r o d a l o m  Komában febr.
8 n a' küzesendesség megzavarialott, 's e’ nyug
tban mozgalmak következtében majd min
den mimslerek elbúcsúztak. — Pápa ö 
széntsége egy febr. 10-n kiadott s népéhez 
intézett hitelezésében azt csendességre inti, 
maga részéről mint mondja,semmit einem mulat, 
mi a’státus méltóságát és javát előmozdítja, és 
semmi engedményt nem ácfimi kötelességeivel, 
és alattvalói boldogságával öszve nem férne.

P r i m / A Z i i ) .  A’ mint Berlinből febr. 
közepén Írják, a' pruszsziai hadiministei ium- 
ban szerfelett nagy mozgás és munkásság 
uralkodik — úgy látszik Pruszszia hadi ké
születeket teszen. — Volt hadiminister és 
tábornagy Doyen élte 77-d évében febr. 15-n 
Berlinben megholt.
ö r o s z b i r o d i l l o i l l .  Azorosz császár is 

az ausztriai  franczia és pruszsziai udvaroknak a' 
svájezi közbenjárás ügyében a’szővelséggyíilés- 
hez intézett jegyzékében kifejezett elveket magá- 
éváteüe, ésSvájczban lévő követ je b. Kriide- 
ner állal Bernában a’ szövetséggyiiléséDek a- 
mazzal teljesen egyformán hangzó jegyzé
ket adatott-át. — A’ „Journal de Sl. Peters- 
bourg“ ezt következő módon jelenti: „Báró 
Krüdener a' császári kabinéitól parancsola
ton kapott a' svájezi szövelséggyüléséhez kö
vetkező nyilvánítást intézni: Miután az ausz
triai, franczia és pruszsziai udvarok azon nyi
latkozatot, melyei januar. i8-n tettek, a’ csá
szári kabinéinak tudtára adták, ez maga ré
széről kijelenteni szükségesnek véli, hogy az 
Oroszbirodalom amaz oklevélben kifejtett 
státusjogi elveket, azon elvek erejénél fogva 
abban foglalt kivánatokat, valamint abból e- 
redhető következéseket egészen 's teljesen 
magáévá teszi, hogy a' császári udvar, mint 
szintén a’ más három udvar nézete szerint 
is, a' Svájczban kitört események ’s az álfái 
mi ott most jelenleg történik, a'cantorii ön
uralkodási jog — souverainité — megtámad
va, ’s igy7 a’ szövetséges köztársaságnak Eu
ropa közérdekén épülő alapelve szétronta- 
tott — oly elv, melynek fenntartásához van 
kapcsolva Svájcz nentralilásának biztosítása 
— 's azért az Oroszbirodalom maga részéről 
egy-előre feloldva látja magát e' neutralitásjo
gait fenntartani azon rendszabályok ellen, me
lyekhez egyik vagy másik határszéli hatalmasság 
saját bárorléte pillantatnyi érdekénél fogva 
nyúlni szükségesnek Ítélné. Annak ma 
ga r é s z é r ő l  t e t t  ké z  e s s é g  - v á l 
l a l á s  mi nd a d d i g  f e l f ü g g e s z t v e  
l e s z ,  nn’g a’ szövetséges köztársaság meg
ismeri létele alapját formáló feltételek kö
rén kívül maradaüd, ’s azon kiviil mind ad
dig, a’ mig Svájcz minden országok láza«z- 
tóinak menedékül szolgál 's azoknak segít
séget és védelmet adand, hogy a’ szomszéd 
státusok csendessége és bátorsága ellen biiu-§  vaj ez . Bernában a' szövetséggyülé- 

______ ______ sének febr. I4.n larlott üléséban Dufour je-

Wyometoíí az eveng. reformJőoskolakönjrT« i l  koiifómé liftéieteben

tétlenül öszveesküdhessenek.“


